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 Мы продолжаем призывать государства — члены Организации Объединен-

ных Наций активизировать свои усилия, прилагаемые на индивидуальной и кол-

лективной основе, согласно их обязательствам по международному праву, вклю-

чая гуманитарное право и нормы и стандарты в области прав человека, и поло-

жениям соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций, с тем 

чтобы привлечь Израиль, оккупирующую державу, к ответственности за его 

нарушения, совершаемые на оккупированной палестинской территории, вклю-

чая  Восточный Иерусалим. По прошествии 52 лет с начала оккупации и 71 года 

со дня Ан-Накбы мы не прекратим призывать к соблюдению норм международ-

ного права и осуществлению неотъемлемых прав и законных национальных ча-

яний палестинского народа. 

 Хотя в контексте этих писем невозможно задокументировать все преступ-

ления Израиля против нашего народа, мы будем и впредь информировать меж-

дународное сообщество о незаконной политике и практике Израиля в нашем ре-

шительном стремлении к осуществлению международных действий и мер по 

привлечению его к ответственности, с тем чтобы положить конец этой незакон-

ной и отвратительной ситуации.  

 В этой связи я должен привлечь внимание к опасности дальнейшей деста-

билизации нестабильной и напряженной ситуации на местах, поскольку окку-

пирующая держава увеличивает число провокаций, актов подстрекательства и 

незаконных действий как в отношении палестинского народа, так и его руковод-

ства. В этом контексте следует отметить, что израильское правительство вновь 

приняло решение конфисковать и удержать палестинские налоговые 
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поступления, собранные Израилем от имени палестинцев в соответствии с со-

глашением, заключенным между двумя сторонами, что является вопиющим ак-

том хищения и пиратства, непосредственно направленным на подрыв авторитета 

палестинского руководства и нанесение ущерба палестинским семьям. По при-

знанию самого Израиля, это незаконное удержание наших налоговых поступле-

ний направлено против некоторых из наиболее уязвимых слоев нашего обще-

ства — семей тысяч наших политических заключенных и наших мучеников — в 

попытке разрушить систему социальной защиты, предоставляемую этим се-

мьям, и увеличить масштаб испытываемых ими лишений и нужды. 

 Помимо воздействия на систему социальной защиты, удержание миллио-

нов долларов наших налоговых поступлений серьезно подорвет работу учре-

ждений, предоставляющих гражданскому населению жизненно важные услуги 

в области здравоохранения, образования и безопасности, и нанесет еще боль-

ший ущерб и без того неустойчивой экономике. Такой акт хищения может при-

вести лишь к дальнейшему ухудшению и дестабилизации ситуации на местах на 

оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, что 

необходимо незамедлительно предотвратить. В связи с этим мы призываем меж-

дународное сообщество потребовать от Израиля, чтобы он как оккупирующая 

держава выполнял свои юридические обязательства, соблюдал положения суще-

ствующих соглашений и в полном объеме возобновил перевод налоговых по-

ступлений палестинскому правительству в соответствии с ранее заключенными 

соглашениями. 

 Кроме того, сегодня я вынужден привлечь внимание международного со-

общества к тому факту, что Израиль также продолжает осуществлять бесчислен-

ные меры колонизации оккупированной Палестины, включая Восточный Иеру-

салим, нанося серьезный ущерб палестинским семьям и обществу в целом и 

приводя к их дроблению, одновременно с этим укрепляя свой оккупационный 

режим, что является вопиющим и систематическим нарушением норм междуна-

родного права и соответствующих резолюций Организации Объединенных 

Наций. С начала года Израиль продолжает беспрепятственно осуществлять 

свою поселенческую деятельность, которая приводит к насильственному пере-

мещению все большего числа палестинских гражданских лиц, включая детей и 

женщин, и еще больше подрывает целостность палестинского государства.  

 Оккупирующая держава, явно пользуясь вызывающим сожаление молча-

нием Совета Безопасности, продолжает систематически лишать палестинцев их 

собственности и насильственно их переселять, в частности конфисковывать 

земли, расширять поселения, сносить дома, выселять людей из домов и лишать 

их вида на жительство, особенно в оккупированном Восточном Иерусалиме. Та-

кая политика и меры представляют собой серьезные нарушения четвертой Же-

невской конвенции и других соответствующих положений международного 

права. 

 В число нарушений, недавно совершенных в этой связи, входит выселение 

членов семьи Абу Ассаб из их дома в оккупированном Восточном Иерусалиме. 

17 февраля 2019 года израильские солдаты насильственным образом выселили 

членов этой семьи из их дома, где они жили на протяжении жизни трех поколе-

ний с 1952 года. Израильские оккупационные силы применили физическую силу 

в отношении ряда членов семьи, задержав нескольких из них, и поочередно вы-

вели восемь человек, включая трех детей, из дома, который затем без какого-

либо судебного решения был передан израильским поселенцам. 

 Международное сообщество должно признать серьезные последствия та-

ких незаконных актов лишения собственности и насильственного перемещения 

и должно действовать в соответствии с нормами международного права в целях 



 

A/ES-10/811 

S/2019/162 

 

19-03085 3/4 

 

защиты тысяч других палестинцев, которые по-прежнему подвергаются угрозам 

и даже запугиванию, получая ордера оккупирующей державы на снос домов и 

выселение. В этой связи мы отмечаем следующее заявление Координатора Ор-

ганизации Объединенных Наций по гуманитарной помощи и деятельности в об-

ласти развития на оккупированной палестинской территории г-на Джейми Мак-

голдрика: «Я встревожен имевшим место сегодня выселением членов семьи Абу 

Ассаб из их дома в Восточном Иерусалиме и его последующей передачей изра-

ильским поселенцам. Такие акты выселения должны быть прекращены». 

 Мы поддерживаем это обращение и призываем к немедленному и полному 

прекращению такой незаконной политики и практики и привлечению к ответ-

ственности тех, кто совершил это преступление и все другие преступления в 

отношении нашего народа. Очевидно, что если не призвать оккупирующую дер-

жаву к ответу за эти нарушения, то она будет продолжать их совершать, что 

лишь укрепит культуру безнаказанности, которая существует в израильском пра-

вительстве и вооруженных силах, а также среди израильских поселенцев, кото-

рые незаконно переселились на нашу землю. 

 Несомненно, что эта культура безнаказанности связана с увеличением мас-

штабов насилия со стороны поселенцев и числа террористических актов в отно-

шении палестинского гражданского населения, которые продолжают совер-

шаться при попустительстве и при полной поддержке израильских оккупацион-

ных сил. Ситуация, характеризующаяся такой безнаказанностью и недавним 

резким увеличением числа нападений, может только ухудшиться в случае вы-

вода временного международного присутствия в Хевроне после принятия Изра-

илем решения об одностороннем прекращении действия мандата присутствия 

после 22 лет его существования. Как широко признается международным сооб-

ществом, временное международное присутствие в Хевроне обеспечило имев-

шее большое значение некое подобие защиты находящегося там палестинского 

гражданского населения, которое подвергается провокациям и нападениям со 

стороны экстремистски настроенных незаконных поселенцев, проживающих в 

городе и его окрестностях. Так, только на прошлой неделе, воспользовавшись 

вакуумом, образовавшимся в результате вывода временного международного 

присутствия в Хевроне, более 100 проживающих в городе поселенцев вышли на 

улицы в сопровождении более 70 военнослужащих израильских вооруженных 

сил, открыто скандировали лозунг «Смерть арабам!» и прочие расистские и раз-

жигающие вражду лозунги и нападали на дома палестинских гражданских лиц 

и на то, что им принадлежит. 

 На фоне таких постоянных и участившихся провокаций и актов подстрека-

тельства и агрессии масштабы полного пренебрежения оккупирующей державы 

к правам и человеческому достоинству палестинского народа экспоненциально 

увеличиваются. Мы призываем международное сообщество не игнорировать 

многочисленные тревожные сигналы и незамедлительно принять меры для при-

влечения Израиля к ответственности за все нарушения и ущемление прав пале-

стинского народа, столь тяжело и несправедливо страдающего в условиях этой 

незаконной оккупации. 

 Совет Безопасности должен в соответствии с Уставом выполнить свой долг 

по поддержанию международного мира и безопасности и не может оставаться 

безучастным в ситуации, когда Израиль, оккупирующая держава, действует с 

таким пренебрежением, вопиющим образом игнорируя соответствующие резо-

люции Совета, включая резолюцию 2334 (2016), в которой Совет недвусмыс-

ленно потребовал положить конец всем таким нарушениям. Только посредством 

привлечения виновных к ответственности удастся искоренить сохраняющуюся 

культуру безнаказанности, заставить уважать международное право и права 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334%20(2016)
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человека и спасти перспективы достижения мира, чтобы наконец положить ко-

нец этой незаконной оккупации палестинской земли, угнетению палестинского 

народа и лишению его собственности.  

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 658 писем о продолжаю-

щемся кризисе на оккупированной палестинской территории, включая Восточ-

ный Иерусалим, которая представляет собой территорию Государства Пале-

стина. Эти письма, охватывающие период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-

S/2000/921) по 12 февраля 2019 года (A/ES-10/810-S/2019/128), содержат основ-

ную информацию о преступлениях, совершенных Израилем, оккупирующей 

державой, в отношении палестинского народа с сентября 2000 года. За все эти 

военные преступления, акты государственного терроризма и систематические 

нарушения прав человека, совершаемые в отношении палестинского народа, Из-

раиль, оккупирующая держава, должен быть привлечен к ответственности, а ви-

новные должны быть преданы суду. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Посол 

Постоянный наблюдатель от Государства Палестина 

при Организации Объединенных Наций 
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